BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE - 10MM-40 CALIBER HANDGUN

BATTLE ROPE

An Enhanced Pull-Through Cleaner for Your Gun's Bore

For fast, easy cleaning of your gun's bore, there's nothing like a pull-through
rope, and this Breakthrough Clean Battle Rope 2.0 takes this proven cleaning
system to the next level. Each Breakthrough Clean Battle Rope 2.0 is a
second-generation design that's been revamped to provide enhanced cleaning
action. The rope features an integral bronze brush that's paired with a
removable nylon bristle brush that cleans your gun bore twice as much as any
other cleaning rope. There's a threaded end on this rope that allows you to
take off the nylon bristle for easy cleaning and replacement, and the rope
even features a patented cable section designed for insertion into your gun's
ejection port, so you don't even have to field-strip your firearm! The
Breakthrough Clean Battle Rope 2.0 is available in a range of caliber options
for shotguns, rifles and handguns, and you can easily identify which rope goes
to what caliber, thanks to the permanently attached caliber tag. You'll also
receive a hard-sided storage case and carabiner that allows for easy
attachment to your range bag, ensuring you can keep your dedicated cleaning
tool with you at all times.

Attributes

e Name: 10MM-40 CALIBER HANDGUN BATTLE ROPE
¢ Manufacturer: BREAKTHROUGH CLEAN
¢ Product no.: 100061325

e Mfr. No.: BR2.0-40HG

e Caliber: 40/10 mm (.400-.401)

¢ Style: Handgun

¢ Delivery weight: 0.1kg

¢ Shipping height: 51mm

¢ Shipping width: 114mm

¢ Shipping length: 152mm

e UPC: 850016746122
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Sicherheitshinweise fur das BATTLE ROPE 2.0 W/
EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 10MMA40
CALIBER HANDGUN BATTLE ROPE

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 10MM40
CALIBER HANDGUN BATTLE ROPE. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir eine schnelle und effektive
Reinigung deiner Waffe zu ermdglichen. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achte darauf, dass das Produkt flr den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

¢ Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schitze es vor unbefugtem Zugriff.
e Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

¢ Bei Fragen zur Sicherheit oder bei Problemen wende dich an den zustandigen Ansprechpartner.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

¢ Verwende das BATTLE ROPE 2.0 nur mit den empfohlenen Kaliberoptionen (10 mm bis 40 Kaliber).
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du das Seil einfiihrst.

Verwende das Seil nicht, wenn es sichtbare Schaden aufweist.

Vermeide es, das Seil in feuchten oder nassen Bedingungen zu verwenden, um Rost oder Schaden zu
vermeiden.

Achte darauf, dass du beim Reinigen der Waffe keine Verletzungsgefahr fur dich oder andere darstellst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

o Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
o Uberpriife das BATTLE ROPE 2.0 auf sichtbare Schaden.

2. Einfuhrung des Seils

o Fuhre das Ende des Seils in den Lauf der Waffe ein.
o Achte darauf, dass die integrierte Messingburste zuerst in den Lauf eingefihrt wird.
o Ziehe das Seil vorsichtig durch den Lauf, um eine griindliche Reinigung zu gewahrleisten.

3. Reinigung

o Entferne die Nylonborstenbirste, indem du das Gewinde am Ende des Seils drehst.
o Reinige die Waffe wie erforderlich und wiederhole den Vorgang bei Bedarf.

4. Nach der Verwendung

o Reinige das BATTLE ROPE 2.0 nach der Nutzung mit einem trockenen Tuch.
o Bewahre das Seil im mitgelieferten harten Aufbewahrungsetui auf.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal den ortlichen Vorschriften fur Elektroschrott und Kunststoffabfalle.
¢ Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den zustandigen Ansprechpartner in deinem Land. Achte
darauf, dass du alle relevanten Informationen Gber das Produkt bereithaltst, um eine schnelle Bearbeitung zu
gewahrleisten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmaliig aktualisiert werden kdnnen. Halte dich Uber
eventuelle Anderungen auf dem Laufenden und tberpriife regelmaRig die Sicherheitsinformationen.

Vielen Dank, dass du dich fur das BATTLE ROPE 2.0 entschieden hast. Deine Sicherheit und die
ordnungsgemale Nutzung des Produkts sind uns wichtig!



Safety Instruction Guide for BATTLE ROPE 2.0 W/
EVA CASE 10MM40 CALIBER HANDGUN BATTLE
ROPE

Introduction

Thank you for choosing the BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE 10MM40 CALIBER HANDGUN BATTLE ROPE. This
product is designed to provide efficient cleaning for your firearm. To ensure safe use and optimal performance,
please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

¢ Ensure safe use of the BATTLE ROPE 2.0 by following these guidelines:
o Always handle firearms with care and in accordance with local laws and regulations.
Keep the BATTLE ROPE 2.0 out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product for damage before each use. Do not use if damaged.
Use the product only for its intended purpose—cleaning the bore of firearms.
Always follow the manufacturer's instructions when using cleaning products in conjunction with the
BATTLE ROPE 2.0.

[¢]

[¢]

o

[¢]

Specific Safety Precautions for Use

¢ To ensure safe and effective use of the BATTLE ROPE 2.0, observe the following precautions:
o Always ensure the firearm is unloaded before using the BATTLE ROPE 2.0.
o Do not insert the rope into a firearm while it is loaded.
o Avoid using excessive force when pulling the rope through the bore.
o Do not use the BATTLE ROPE 2.0 on firearms that are not compatible with the specified caliber.
o If you experience any resistance while using the rope, stop immediately and inspect for
obstructions.

Instructions for Installation and Usage

¢ Follow these steps for proper installation and usage of the BATTLE ROPE 2.0:
1. Preparation: Ensure the firearm is unloaded and in a safe working environment.
2. Attachment:
= Locate the threaded end of the BATTLE ROPE 2.0.
= |f necessary, remove the nylon bristle brush for easy cleaning and replacement.
3. Insertion:
= Insert the patented cable section into the firearm's ejection port.
= Ensure that the rope is positioned correctly within the bore.
4. Cleaning:
= Gently pull the rope through the bore to clean.
= Repeat as necessary until the bore is clean.
5. Removal:
= Once cleaning is complete, carefully remove the rope from the firearm.
= Replace the nylon bristle brush if it was removed.
6. Storage:
= Store the BATTLE ROPE 2.0 in the provided hardsided storage case.
= Use the carabiner to attach the case to your range bag for easy transport.



Disposal Instructions

¢ Proper disposal of the BATTLE ROPE 2.0 is essential:
o Dispose of any damaged or worn components in accordance with local waste disposal regulations.
o Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.
o Contact local waste management services for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

¢ For any safety inquiries or concerns, please refer to the manufacturer's contact information provided with
the product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with the BATTLE
ROPE 2.0 W/ EVA CASE 10MM40 CALIBER HANDGUN BATTLE ROPE. Thank you for prioritizing safety and
responsible firearm maintenance.



Guide de Sécurité pour la Battle Rope 2.0 de
Breakthrough Clean

Introduction

Merci d'avoir choisi la Battle Rope 2.0 de Breakthrough Clean. Ce produit est concu pour faciliter le nettoyage
de votre arme de poing. Pour assurer une utilisation s(re et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous de toujours utiliser la Battle Rope dans un environnement s(r et contrdlé.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Vérifiez I'état de la Battle Rope avant chaque utilisation. N'utilisez pas un produit endommagé.

Ne laissez jamais une arme chargée sans surveillance. Assurezvous qu'elle est déchargée avant d'utiliser
la Battle Rope.

Respectez toujours les réglementations locales concernant le nettoyage et I'entretien des armes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne forcez pas la brosse en bronze ou la brosse en nylon dans le canon de votre arme. Utilisez une
pression douce et contrélée.

Ne retirez pas la brosse en nylon pendant que vous utilisez la Battle Rope a moins que cela ne soit
nécessaire pour le nettoyage.

Evitez de tirer la corde avec une force excessive, car cela pourrait endommager le produit ou I'arme.
Ne pas utiliser la Battle Rope pour nettoyer des armes qui ne sont pas compatibles avec les calibres
indiqués.

Ne pas utiliser la Battle Rope dans des conditions humides ou mouillées pour éviter la corrosion.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1.

2.

3.

Préparation de I'Arme :

o Assurezvous que I'arme est déchargée et sécurisée.
o Vérifiez que le canon est propre et exempt de débris.

Utilisation de la Battle Rope :

[¢]

Insérez I'extrémité filetée de la corde dans le canon de I'arme.

Tirez doucement sur la corde pour faire passer la brosse en bronze a l'intérieur du canon.
Utilisez la brosse en nylon pour un nettoyage supplémentaire si nécessaire.

Retirez la brosse en nylon pour un nettoyage et un remplacement faciles.

[¢]

o

[¢]

Rangement :

o Aprés utilisation, rangez la Battle Rope dans I'étui de rangement fourni.
o Utilisez le mousqueton pour attacher I'étui a votre sac de tir pour un acces facile.

Instructions d'Elimination

Ne jetez pas la Battle Rope avec les déchets ménagers.

e Vérifiez les réglementations locales pour I'élimination des produits en plastique et en métal.

Si le produit est endommagé ou usé, envisagez de le recycler ou de le retourner a un point de collecte



approprié.
Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
local de I'UE pour les produits de consommation.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez utiliser la Battle Rope 2.0 de Breakthrough Clean en toute
confiance. Pour plus d'informations sur la sécurité des produits, consultez la plateforme Safety Gate de I'UE.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la BATTLE
ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN
10MM40 CALIBER HANDGUN BATTLE ROPE

Introduzione

Grazie per aver scelto la BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN. Questo prodotto & progettato
per facilitare la pulizia delle canne delle armi, garantendo un'azione di pulizia efficace e sicura. E fondamentale
seqguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e prevenire incidenti. Questa guida fornisce
informazioni sui requisiti di sicurezza e sulle migliori pratiche per I'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurati di utilizzare la BATTLE ROPE 2.0 solo per il suo scopo previsto, ovvero la pulizia delle canne
delle armi.

Mantieni la corda lontana dalla portata di bambini e animali domestici.

Controlla sempre che I'arma sia scarica prima di procedere con la pulizia.

Non utilizzare la corda se presenta segni di usura o danni.

Segui le istruzioni di pulizia e manutenzione per garantire la longevita del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Prima di utilizzare la BATTLE ROPE 2.0, assicurati che I'arma sia completamente scarica.

¢ Non forzare mai la corda all'interno della canna; utilizza movimenti delicati per evitare danni.
Rimuovi la spazzola in nylon solo quando necessario e seguendo le istruzioni fornite.

Non utilizzare la corda in ambienti umidi o bagnati per evitare la corrosione dei materiali.
Non lasciare la corda incustodita durante I'uso e riponila in un luogo sicuro dopo l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione dell'Arma

o Assicurati che I'arma sia scarica e in sicurezza.
o Posiziona I'arma su una superficie stabile e piana.

2. Utilizzo della BATTLE ROPE 2.0

o Inserisci delicatamente I'estremita della corda nella canna dell'arma.

o Se necessario, utilizza la spazzola in bronzo integrata per rimuovere residui di polvere e sporcizia.
o Rimuovi la spazzola in nylon solo seguendo le istruzioni, per facilitare la pulizia.

o Una volta completata la pulizia, rimuovi la corda dalla canna con movimenti delicati.

3. Manutenzione della BATTLE ROPE 2.0

o Controlla regolarmente la corda per eventuali segni di usura.
o Pulire la corda dopo ogni utilizzo per mantenere la sua efficacia.
o Riponi la corda nel caso di stoccaggio rigido fornito per proteggerla da danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non gettare la BATTLE ROPE 2.0 nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
* Se la corda & danneggiata o non pil utilizzabile, contatta le autorita locali per le istruzioni di smaltimento



corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto
dell'UE per le informazioni sulla sicurezza. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le
informazioni di acquisto.

Conclusione

Seguire queste istruzioni di sicurezza e essenziale per garantire un uso sicuro e efficace della BATTLE ROPE 2.0
W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN. La sicurezza del consumatore € una priorita e ci impegniamo a fornire
prodotti che soddisfino gli standard di sicurezza piu elevati. Assicurati di rimanere informato riguardo a
eventuali aggiornamenti sulla sicurezza e sulle procedure di richiamo attraverso le piattaforme ufficiali.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Liny Battle Rope
2.0

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup liny Battle Rope 2.0 od Breakthrough Clean. Nasz produkt zostat zaprojektowany z mysla o
efektywnym czyszczeniu przewodu lufy broni palnej. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami
bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Uzywaj liny Battle Rope 2.0 wytacznie zgodnie z jej przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i zwierzat.

¢ Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen. Nie uzywaj uszkodzonej liny.

Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas czyszczenia
broni.

W przypadku jakichkolwiek watpliwosSci dotyczacych bezpieczenstwa, skonsultuj sie z profesjonalista.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

e Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem czyszczenia.

¢ Nie uzywaj liny Battle Rope 2.0 w broni, ktéra nie jest kompatybilna z danym kalibrem.
Zawsze czytaj instrukcje obstugi swojej broni przed uzyciem liny.

Unikaj stosowania nadmiernej sity podczas czyszczenia, aby nie uszkodzi¢ przewodu lufy.
Nie pozostawiaj liny w poblizu Zrédet ciepta lub wilgoci.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do czyszczenia:

o Upewnij sie, ze bron jest catkowicie roztadowana i bezpieczna do obstugi.
o Zidentyfikuj kaliber swojej broni i wybierz odpowiednia line Battle Rope 2.0.

2. Uzycie liny:

[¢]

Podfacz nylonowg szczotke do gwintu na koncu liny.

Wprowadz kohcéwke liny do portu wyrzutowego broni.

Delikatnie pociggnij line, aby wprowadzi¢ szczotke do przewodu lufy.
Wykonuj ruchy w przéd i w tyt, aby doktadnie wyczyscic¢ przewdd.

[¢]

o

[¢]

3. Czyszczenie i konserwacja:

o Po zakoniczeniu czyszczenia, zdemontuj nylonowg szczotke i umyj jg w cieptej wodzie z mydtem.
o Doktadnie osusz szczotke przed przechowywaniem.
o Przechowuj line w twardej walizce, aby chroni¢ jg przed uszkodzeniami.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.
¢ Nie wyrzucaj liny do ognia, poniewaz moze to prowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.
e Zachowaj odpowiednie $rodki ostroznosci przy utylizacji wszelkich elementéw produktu.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub w celu zgtoszenia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj sie z odpowiednimi organami w swoim kraju. Sprawdzaj réwniez aktualizacje dotyczace wycofania
produktéw na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziekujemy za wybér liny Battle Rope 2.0. Dbaj o bezpieczehstwo swoje i innych, stosujac sie do powyzszych
instrukciji.



BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH
CLEAN 10MM40 CALIBER HANDGUN BATTLE ROPE
Kayttoohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Onnittelut BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 10MM40 CALIBER HANDGUN BATTLE ROPE
tuotteen hankinnasta! Tama tuote on suunniteltu tarjoamaan tehokas ja helppo puhdistusratkaisu aseillesi. On
tarkeda noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu kaytettavaksi aseesi kanssa. Tarkista kaliiperivaatimukset ennen
kayttoa.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa, silla se ei ole lelu.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen kayttéa.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja maarayksia aseiden kaytdssa ja puhdistuksessa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

o Kayta aina suojakasineitd puhdistuksen aikana, jotta valtat ihodrsytyksen.

Varmista, etta ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistusta.

Al3 kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huonossa kunnossa.

Varmista, etta tydskentelet hyvin valaistussa tilassa, jotta voit nahda puhdistusprosessin selkeasti.
Al3 kayta tuotetta, jos olet alle 18vuotias ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

o Varmista, etta aseesi on tyhjennetty ja turvallinen.
o Tarkista, ettd BATTLE ROPE 2.0 on oikea kaliiperi aseellesi.

2. Kaytto:
o Kiinnitd kdyden paa aseesi tyhjennysaukkoon.
o Veda kdysi varovasti lapi piipun, kayttaen integroituja harjastoja puhdistamiseen.
o Irrota koysi ja tarkista, etta piippu on puhdas.
o Toista tarvittaessa.

3. Puhdistus ja vaihto:

o Irrota nailonharja kdyden paasta puhdistuksen helpottamiseksi.
o Vaihda harja tarvittaessa.

4. Sailytys:

o Sdilyta tuote kovassa EVAkotelossa, kun sita ei kdyteta, varmistaen sen suojaaminen vaurioilta.
o Kiinnita karabiini ampumarinkikassiin, jotta voit kuljettaa puhdistustydkalua helposti.



Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten maaraysten mukaisesti.

e Ald havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.
o Kierratd mahdolliset muoviosat, mikali se on mahdollista.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, etta sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Yhteenveto

BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 10MM40 CALIBER HANDGUN BATTLE ROPE on tehokas
ty6kalu aseesi puhdistamiseen. Noudattamalla ylla olevia turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan kayton. Muista aina tarkistaa tuote ennen kayttoa ja sailyttaa se turvallisesti.



Sakerhetsinstruktioner for BATTLE ROPE 2.0 W/
EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 10MMA40
CALIBER HANDGUN BATTLE ROPE

Introduktion
Tack for att du valt BATTLE ROPE 2.0 fran Breakthrough Clean. Denna produkt ar designad for att effektivt

rengOra ditt vapenror. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av produkten, vanligen I1as och 6l
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte om den ar skadad.

Hall produkten utom réckhall for barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Kontrollera regelbundet fér uppdateringar om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglaségon och handskar nar du rengér ditt vapen.

Se till att ditt vapen ar avsakrat och oladdat innan du anvander Battle Rope.
Folj alltid instruktionerna for borttagning och installation av nylonborsten.
Anvand inte produkten fér andra andamal an vad den ar avsedd for.

Undvik att dra repet for hart for att forhindra skador pa bade repet och vapnet.

Instruktioner for installation och anvandning

¢ Installation av nylonborste:

1. Identifiera den gangade anden av repet.
2. Skruva fast nylonborsten pa den gangade anden.

¢ Anvandning av Battle Rope:

1. Kontrollera att ditt vapen ar avsakrat och oladdat.
2. Satt in repet i vapenroret.

3. Dra repet genom roret for att rengéra det.

4. Ta bort repet genom att dra forsiktigt tillbaka det.

e Rengéring och underhall:

o Ta bort nylonborsten efter anvandning for enkel rengéring och byte.
o Forvara Battle Rope i den medféljande EVAvaskan for att skydda den fran skador.

Avfallsanvisningar

e Kasta inte produkten i hushallsavfall.
¢ FOlj lokala riktlinjer for avfallshantering av plast och metall.
» Kontakta din lokala avfallshantering fér korrekt avfallshantering av produkten.



Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information om sakerhet och anvandning av produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller
din lokala aterforsaljare.

Vi hoppas att dessa instruktioner hjalper dig att anvanda din BATTLE ROPE 2.0 pa ett sakert och effektivt satt.
Tack for att du bidrar till en sdker anvandning av produkter!



Navod k bezpecnému pouzivani BATTLE ROPE 2.0

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili BATTLE ROPE 2.0 s EVA pouzdrem od spolecnosti Breakthrough Clean. Tento
produkt je navrzen pro rychlé a efektivni ¢iSténi hlavné vasi zbrané. Abychom zajistili vasi bezpecnost a
maximalni uc¢innost pouzivani, prosime, abyste si peclivé precetli nasledujici pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim produktu si vzdy prectéte vsechny pokyny a varovani.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte produkt pouze podle uréeného Ucelu.

Pri pouzivani produktu dbejte na bezpecnostni opatreni souvisejici s vasi zbrani.
Pokud si nejste jisti, jak produkt pouzivat, obratte se na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pfed pouzitim BATTLE ROPE 2.0 se ujistéte, Ze je vaSe zbran vybita.

Nepouzivejte produkt na zbrané, které nejsou urceny pro Cisténi pomoci provazu.
Pri ¢iSténi zbrané se vyvarujte jakéhokoli kontaktu s o¢ima a pokozkou.

Pokud dojde k poSkozeni produktu, prestaiite jej pouzivat a kontaktujte vyrobce.
¢ Pfi pouzivani produktu se ujistéte, Ze mate stabilni a bezpecné pracovni prostredi.

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Pfiprava:

o Ujistéte se, ze mate vSechny potrebné komponenty (BATTLE ROPE 2.0, bronzovy kartac, nylonovy
kartac).
o Zkontrolujte, zda je zbran vybitad a bezpecnd pro manipulaci.

2. Pouziti:

o

Pfipevnéte nylonovy kartac k zavitovému konci provazu.

Zasuiite provaz do hlavné zbrané.

Pomalu tdhnéte provaz zpét, aby se karta¢ dostal do kontaktu s vnitinimi sténami hlavné.
Opakujte proces podle potreby, dokud nebude hlaven Cista.

Po pouZiti odstrante nylonovy karta¢ a ddkladné vycistéte provaz.

[¢]

[¢]

[¢]

o

3. Udrzba:

o Po kazdém pouziti dikladné vycistéte BATTLE ROPE 2.0 a uloZte jej do EVA pouzdra, aby se
zajistila jeho dlouha Zivotnost.

Pokyny pro likvidaci

e BATTLE ROPE 2.0 a jeho komponenty likvidujte podle mistnich predpist o odpadech.
¢ Pokud je produkt poskozen nebo jiz neni pouzitelny, zlikvidujte jej tak, aby se zabranilo nebezpeci
zranéni.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na prislusné organy nebo vyrobce.

Dékujeme vam za dodrzovani téchto pokynl a prejeme vam bezpecné a efektivni pouzivani BATTLE ROPE 2.0.
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